TIEKEJAMS KELIAMI REIKALAVIMAI DEL PASALINIMO PAGRINDY NEBUVIMO

REQUIREMENTS FOR SUPPLIERS FOR THE ABSENCE OF THE EXCLUSION GROUNDS

1. Tiekéjas turi atitikti nurodytus reikalavimus dél pasalinimo pagrindy nebuvimo. The supplier must comply with the requirements, regarding the absence of grounds for exclusion.
2. Pazymy, patvirtinanéiy VP] jstatymo 46 straipsnyje nurodyty tiekéjo pasalinimo | Certificates confirming the absence of the grounds for exclusion referred to in Article 46
pagrindy nebuvima, nereikalaujama, kai tiekéjas pateikia Europos bendrajj vieSyjy | of the Law on Public Procurement are not required when the supplier submits a European
pirkimy dokumenta (EBVPD). Lenteléje Nr.1 nurodyty pazymy, patvirtinanéiy | Common Procurement Document (ECPD). The KC may request the certificates referred to
tiekéjo pasalinimo pagrindy nebuvima, KC gali pareikalauti i$ tiekéjy tik turédama | in Table 1 confirming the absence of grounds for exclusion from the supplier only if it has
pagrjsty abejoniy dél Siy tiekéjy patikimumo. Jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty | reasonable doubts as to the reliability of those suppliers.
dokumenty, jrodanciy, kad néra pasalinimo pagrindy, numatyty VP| 46 straipsnio 11ir 3 | |t the supplier is unable to provide the specified documents proving that the grounds for exclusion
dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybéje naréje ar atitinkamoje Salyje tokie dokumentai provided for in Article 46(1) and (3) and (6)(2) of the LoPP do not exist, either because such
neiéduqdami grba toje éalng 'iéduoda.mi do](umentai neapima vi§q 46 straipsnio"1 ir§ documents are not issued in the Member State or the country concerned, or because the
dalyse ir 6 dalies 2 punkte (jei toks reikalavimas nustatomas) keliamy klausimy, jie gali | gocuments issued in that country do not cover all of the matters covered by Article 46(1) and (3)
bati pakeisti: and (6)(2), if any, then they may be replaced by:
1) priesaikos deklaracija; 1) declaration on oath;
2) oficialia tiekéjo deklaracija, jeigu Salyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali | 2) official supplier's declaration, if the country does not use the declaration on oath; The formal
deklaracija turi bati patvirtinta valstybés nares ar tiekéjo kilmes Salies arba Salies, kurioje | geclaration shall be certified by a competent legal or administrative authority, a notary or a
jis registruotas, kompetentingos teisinés ar administracinés institucijos, notaro arba competent professional or trade body in the Member State or supplier's country of origin, or
kompetentingos profesinés ar prekybos organizacijos. country of supplier’s registration.

3. KC visy pirma reikalauja tokios rasies pazymy ir tokiy dokumentiniy jrodymy formuy, apie | In particular, the KC shall require the type of certificates and forms of documentary evidence for
kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinéje dokumenty saugykloje ,e- | which information is available on the European Commission's information repository for
Certis®, adresuhtitps://ec.europa.eu/tools/ecertis/. documents e-Certis“ at https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.

4. Pasalinimo pagrindai taikomi Tiekéjui arba visiems tiekéjy grupés nariams atskirai ir Absence of grounds for exclusion requirements apply to the supplier or all members of a group
Okio subjektui, kurio pajégumais remiasi tiekéjas (iSskyrus kvazisubtiekéjus). of suppliers individually and an economic entity on the capacities whereof the supplier relies.

S. KC pasSalina tiekéjg iS pirkimo procediiros pagal nurodytus pasalinimo pagrindus ir tuo | KC excludes the supplier from the procurement procedure according to the specified exclusion
atveju, kai ji turi jtikinamy duomeny, kad tiekéjas yra jsteigtas arba dalyvauja pirkime | grounds and in case it has convincing evidence (data) that the supplier is established or
vietoj kito asmens, siekiant iSvengti nurodyty pasalinimo pagrindy taikymo. participates in the procurement on behalf of another person (supplier), in order to avoid the

application of the specified grounds for exclusion.

Eil. . . . S .

Nr. VP] straipsnis, dallls_; Qur!k?as EBVP.D formos dalis pildymui Pasalinimo pagrindy nebuvima jrodantys dokumentai

(LT) asalinimo pagrindas

No e alelte [l el e th? S e e el Documentation proving the absence of grounds for exclusion

(EN) Grounds for exclusion

1. VP] 46 straipsnio 1 dalis o |SraSas i$ teismo sprendimo arba

(LT) | EBVPD lll dalies A1-A6 punktai o Informatikos ir ry$iy departamento prie Vidaus reikaly ministerijos ar

EBVPD lll dalies D1 punktas

Tiekéjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VP] 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas
uz Sig nusikalstama veika:

1) dalyvavimg nusikalstamame susivienijime, jo organizavimg ar vadovavimag jam;

2) kySininkavima, prekyba poveikiu, papirkima;

3) suké&iavimg, turto pasisavinima, turto iSSvaistyma, apgaulingg pareiSkima apie juridinio
asmens veiklg, kredito, paskolos ar tikslinés paramos panaudojimg ne pagal paskirtj ar
nustatytg tvarka, kreditinj suk&iavima, neteisingy duomeny apie pajamas, pelng ar turtg
pateikimg, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikima, apgaulingg apskaitos
tvarkymg ar piktnaudziavima, kai Siomis nusikalstamomis veikomis késinamasi | Europos
Sajungos finansinius interesus, kaip apibrézta Konvencijos dél Europos Bendrijy finansiniy
interesy apsaugos 1 straipsnyje;

4) nusikalstama bankrotg;

e valstybés jmonés Registry centro Lietuvos Respublikos Vyriausybés nustatyta tvarka iSduoto
dokumento, patvirtinancio jungtinius kompetentingy institucijy tvarkomus duomenis, arba

o atitinkamos uZsienio $alies institucijos dokumento*,

iSduoto ne anksciau kaip 180 kalendoriniy dieny iki pasitlymy pateikimo termino pabaigos, kopija.

Jei dokumentas iSduotas anksciau, taciau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pasalinimo
pagrindy nebuvimg patvirtinan€iy dokumenty pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks
dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

* Jeigu tiekéjas negali pateikti nurodyty dokumenty, nes valstybéje naréje ar atitinkamoje Salyje tokie
dokumentai neisduodami arba toje Salyje iSduodami dokumentai neapima visy Siame punkte keliamy
klausimy, jie gali bati pakeisti:

1) priesaikos deklaracija;



https://ec.europa.eu/tools/ecertis/
https://ec.europa.eu/tools/ecertis/
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5) teroristinj ir su teroristine veikla susijusj nusikaltima;

6) nusikalstamu bidu gauto turto legalizavima;

7) prekybg zmonémis, vaiko pirkimg arba pardavimg;

8) kitos valstybés tiekéjo atliktg nusikaltimg, apibréztg Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1
dalyje iSvardytus Europos Sajungos teisés aktus jgyvendinanciuose kity valstybiy teisés
aktuose.

Laikoma, kad tiekéjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas uz auk$ciau nurodytg nusikalstamag
veika, kai dél:

1) tiekéjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir jsiteiséjes
apkaltinamasis teismo nuosprendis ir Sis asmuo turi neiSnykusj ar nepanaikinta teistuma;

2) tiekéjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktdrinis padalinys, vadovo ar
asmens (asmeny), turinio (turinCiy) teise surasyti ir pasirasyti tiekéjo finansinés apskaitos
dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir jsiteiséjes apkaltinamasis teismo
nuosprendis ir Sis asmuo turi neidnykusj ar nepanaikintg teistuma;

3) tiekéjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktdrinis padalinys, per
pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir jsiteiséjes apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VP|
46 straipsnio 3 dalies atveju — galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas
priimamas pagal tiekéjo Salies teisés akty reikalavimus.

2) oficialia tiekéjo deklaracija, jeigu Salyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi
bati patvirtinta valstybés narés ar tiekéjo kilmés $Salies arba Salies, kurioje jis registruotas,
kompetentingos teisinés ar administracinés institucijos, notaro arba kompetentingos profesinés ar
prekybos organizacijos.

(EN)

Article 46 of LoPP
Part lll, points A1-A6 of ESPD
Part Il (D1) of ESPD

The supplier or its responsible person indicated in Article 46(2)(2) of the PPL has been the
subject of a conviction for the following criminal acts:

1) participation in a criminal association, its formation or being in charge thereof;

2) bribery, trading in influence, graft;

3) fraud, misappropriation of property, squandering of property, misleading declaration about
the activities of a legal entity, use of a credit, loan or targeted support not in accordance with
its purpose or the established procedure, credit fraud, provision of inaccurate data on income,
profit or assets, failure to file a tax return or to submit a report or another document, fraudulent
management of accounts or abuse, where these criminal acts affect the European Union’s
financial interests within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the
European Communities’ financial interests;

4) criminal bankruptcy;

5) terrorist crime or crime linked to terrorist activities;

6) laundering of the proceeds from crime;

7) trafficking in human beings, purchase or sale of a child;

8) a crime committed by the supplier of another state, as defined in the legal acts of other
states implementing the European Union legal acts listed in Article 57(1) of Directive
2014/24/EU.

The supplier or its responsible person shall be deemed to have been convicted of a criminal
act referred to above where:

1) a judgment of conviction has been passed and become effective over the past five years
against the supplier being a natural person and this person has an unspent or unexpunged
conviction;

2) a judgment of conviction has been passed and become effective over the past five against
the manager of the supplier being a legal person, another organisation or a unit thereof, or a
person/persons authorised to draw up and sign the supplier's accounting documents, and this
person has no unspent or unexpunged conviction;

e an extract from the court decision or

e A copy of the document issued by the Information Technology and Communications Department
under the Ministry of the Interior or

o the SE Centre of Registers in accordance with the Republic of Lithuania procedure established by
the Government of the Republic of Lithuania confirming the aggregate data processed by competent
authorities, or

e a copy of the document issued by an appropriate authority of the foreign state*, issued not more
than 180 calendar days before the expiry of the deadline for the submission of tenders

If a document has been issued earlier, but the period of validity specified therein is longer than the final

deadline for the submission of the documents confirming the absence of grounds for exclusion in

accordance with the ESPD, such document shall be acceptable during the period of its validity.

* Where the supplier is unable to provide the documents as indicated because the Member State or
the country in question does not issue such documents, or where the documents issued therein do not
cover all the cases specified in this item, they may be replaced by:

1) a declaration on oath;

2) a solemn declaration made by the supplier, where in the country there is no provision for declarations
on oath. The solemn declaration must be made before a competent judicial or administrative authority,
a notary or a competent professional or trade body in the Member State or country of origin of the
supplier or in the Member State or country where the supplier is registered.




Eil.
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(EN) Grounds for exclusion
3) a judgment of conviction has been passed and become effective over the past five years
against the supplier being a legal person, another organisation or a unit thereof or, in the case
of Article 46(3) of the PPL, an administrative decision having final effect, if such decision is
made in accordance with the legal provisions of the country of the supplier.
2. VP] 46 straipsnio 3 dalis 1) Dél jsipareigojimy, susijusiy su mokesc¢iy mokéjimu, jvykdymo praSoma:
(LT) | EBVPD lll dalies B1 ir B2 punktai ¢ |Sraso i$ teismo sprendimo (jei toks yra) arba
e Valstybinés mokesciy inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansy ministerijos iSduoto
Tiekéjas yra nuteistas uz jsipareigojimuy, susijusiy su mokesciy, jskaitant socialinio draudimo dokumento arba
imokas, mokéjimu, nevykdyma pagal Salies, kurioje registruotas tiekéjas, ar Salies, kurioje yra e valstybés imonés Registru centro Lietuvos Respublikos Vyriausvbés nustatvta tvarka
KC’ reikala.virrv\.us., kaip gpipréZta VP] 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba turi kity iédugto d!okumento, gpat&irtinanc":io jungtinius FI)(ompetent)i/ngq }ilnstitucijq t)\I/arkomus
irodymy apie $iy jsipareigojimy nevykdyma. duomenis
Laikoma, kad tiekéjas nuteistas uz aukéiau nurodyta nusikalstama veika, kai dél: . \vJelgu tiekéjas yra reglsFruo.tas.yis!gnlo Salyje, turi bati pateikiamas atitinkamos uzsienio
1) tiekéjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir jsiteiséjes Salies kompetentingos institucijos iSduotas dokumentas.
apkaltinamasis teismo nuosprendis ir Sis asmuo turi neidnykusj ar nepanaikintg teistuma;
2) tiekéjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos padalinys, per pastaruosius 5 metus | Nurodyti dokumentai turi buti iSduoti ne anksciau kaip 120 kalendoriniy dieny iki pasialymy
buvo priimtas ir jsiteiséjes apkaltinamasis teismo nuosprendis arba $io straipsnio 3 dalies | pateikimo termino pabaigos.
atveju — galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekéjo | Jei dokumentas iSduotas anksCiau, taCiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pa$alinimo
Salies teisés akty reikalavimus. pagrindy nebuvimg patvirtinan¢iy dokumenty pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks
dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.
Taciau 8i nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekéjas yra jsipareigojes sumokeéti mokescius, jskaitant socialinio draudimo jmokas ir dél to | 2) Dél jsipareigojimy, susijusiy su socialinio draudimo jmoky mokéjimu, jvykdymo praSoma:
laikomas jau jvykdziusiu $ioje dalyje nurodytus jsipareigojimus; 2.1) Jeigu tiekéjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, i jo nereikalaujama pateikti
2) jsiskolinimo suma nevirsija 50 Eur (penkiasdesimt eury); jokiy §j reikalavimg jrodanciy dokumenty. Komisija savarankiSkai patikrina duomenis nacionalinéje
3) tiekejas apie tikslig jo jsiskolinimo sumg informuotas tokiu metu, kad iki pasitilymy pateikimo | duomeny bazéje, adresu http:/draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/ bet kuriuo pasidlymy
termino pabaigos nespejo sumoketi mokesciy, jskaitant socialinio draudimo jmokas, sudaryti | yertinimo metu ir paskuting dokumenty, pagrindziangiy EBVPD nurodyta informacij pateikimo termino
mokestinés paskolos sutarties ar kito panaSaus pobudZio jpareigojancio susitarimo dél jy dieng
sumokéjimo ar imtis kity priemoniy, kad atitikty 1 punkto nuostatas. Tiekéjas Siuo pagrindu ’
nepasalinamas i$ pirkimo proceddros, jeigu, KC reikalaujant pateikti aktualius dokumentus . . . o ) ) - L
pagal VP] 50 straipsnio 6 dalj, jis jrodo, kad jau yra laikomas jvykdziusiu jsipareigojimus, Jelgu.dlel \./alsvt.yblnlo .SQCIahnIO .draudllmo fondo.vgld.ybos (tollla.u - ,,Sogra ) informacinés .S|st.emlqs
susijusius su mokesgiy, jskaitant socialinio draudimo jmokas, mokejimu. tz_ecr_m_lr!lq trlkdz_lq__Kom_|S|Ja_neture§ g_al_lm){pes_ pz_atl_kr_lntl neatlygmtma_l prieinamy du_omenq aple_tleke_Ja_
(juridinj asmenj), ji turés teise prasyti tiekéjo (juridinio asmens), pateikti iSrasa i§ teismo sprendimo (jei
toks yra) arba ,Sodros“ nustatyta tvarka iSduotg dokumenta, patvirtinantj atitiktj Siam reikalavimui
Tiekéjas taip pat gali pateikti valstybés jmonés Registry centro Lietuvos Respublikos Vyriausybés
nustatyta tvarka iSduotg dokumentg, patvirtinantj jungtinius kompetentingy institucijy tvarkomus
duomenis;
2.2) Jeigu tiekéjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia iSrasg i§ teismo
sprendimo (jei toks yra) arba ,Sodros” iSduotg dokumentg, arba valstybés jmonés Registry centras
Lietuvos Respublikos Vyriausybés nustatyta tvarka iSduotg dokumenta, patvirtinantj jungtinius
kompetentingy institucijy tvarkomus duomenis;
2.3) Jeigu tiekéjas yra registruotas uzsienio Salyje, jis pateikia atitinkamos uZsienio Salies
kompetentingos institucijos iSduotg dokuments;
2.2 ir 2.3 papunkciuose nurodyti dokumentai turi bati iSduoti ne anksciau kaip 120 kalendoriniy dieny
iki pasidlymy pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas iSduotas anksciau, taCiau jame nurodytas
galiojimo terminas ilgesnis nei pasalinimo pagrindy nebuvimg patvirtinanciy dokumenty pagal EBVPD
galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.
2. Article 46(3) of LoPP 1) As regards the obligations relating to the payment of taxes it is requested to submit:
(EN) | Part lli(B), points B1 and B2 of ESPD e Extract from the judgment (if any), or

The supplier is convicted of a breach of the obligations relating to the payment of taxes,
including social security contributions, in accordance with the legal provisions of the country in

e adocument issued by the State Tax Inspectorate under the Ministry of Finance of the Republic
of Lithuania, or
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which the supplier is established or of the country of KC, as defined in points 1 and 3 of Article
46(2) of the PPL or has other evidence of the breach of these obligations.

The supplier shall be deemed to have been convicted of a criminal act referred to above where:
1) a judgment of conviction has been passed and become effective over the past five years
against the supplier being a natural person and this person has an unspent or unexpunged
conviction;

2) a judgment of conviction has been passed and become effective over the past five years
against the supplier being a legal person, another organisation or a unit thereof or, in the case
of paragraph 3 of this Article, an administrative decision having final effect, if such decision is
made in accordance with the legal provisions of the country of the supplier.

However, this provision shall not apply where:

1) The supplier has entered into a binding arrangement with a view to paying taxes, including
social security contributions, and is therefore deemed to have fulfilled the obligations laid down
in this part;

2) The amount of the debt does not exceed EUR 50 (fifty euros);

3) The supplier was informed of the exact amount due at such time that before the expiry of
the deadline for the submission of tenders it did not have the possibility of paying taxes,
including social insurance contributions, entering into a tax loan agreement or into any other
similar binding arrangement relating to their payment or taking other measures to ensure
compliance with the provisions of paragraph 1. The supplier shall not be excluded from the
procurement procedure on this ground where, at KC’s request for the submission of relevant
documents required pursuant to Article 50(6) of the PPL, it provides evidence to the effect that
it is already deemed to have fulfilled the obligations relating to the payment of taxes, including
social security contributions.

e by the state enterprise Centre of Register in accordance with the procedure specified by the
Government of the Republic of Lithuania and attesting to the aggregate data processed by
competent authorities.

e Where the supplier is registered in a foreign state — a document issued by an appropriate
authority in such the foreign state.

The specified documents must be issued no earlier than 120 calendar days before the deadline for
submission of tenders.

If a document has been issued earlier, but the period of validity specified therein is longer than the final
deadline for the submission of the documents confirming the absence of grounds for exclusion in
accordance with the ESPD, such document shall be acceptable during the period of its validity.

2) As regards the obligations relating to the payment of social insurance contributions it is requested
to submit:

2.1) If the supplier is a legal entity registered in the Republic of Lithuania, it shall not be required to
submit any documentation in evidence of this requirement. The Commission itself verifies the data in
the national database at

http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/ at any time during evaluation of tenders and on the
last day of the period fixed for the submission of documents as evidence for the information specified
in the ESPD.

Should the Commission be unable to verify the freely accessible data on the provider (a legal entity)
due to technical problems of the information system of the State Social Insurance Fund Board (Sodra),
it shall have the right to request the supplier (a legal entity) to submit extract from the judgment (if any),
or a document issued in accordance with the established procedure and confirming the compliance
with this requirement. The Supplier may also submit a document issued by the State Enterprise Centre
of Registers in accordance with the procedure laid down by the Government of the Republic of
Lithuania, confirming the joint data maintained by the competent authorities;

2.2) If the supplier is a natural person registered in the Republic of Lithuania, it submits extract from
the judgment (if any), or a document issued by Sodra, or a document issued by the state enterprise
Centre of Registers in accordance with the procedure established by the Government of the Republic
of Lithuania and attesting to the aggregate data processed by competent authorities;

2.3) Where the supplier is registered in a foreign state, it submits a document issued by an appropriate
authority in such the foreign state;

The documents specified in Sub-paragraph 2.2 or 2.3 shall be issued not earlier than 120 calendar
days before the deadline for submission of tenders. If a document has been issued earlier, but the
period of validity specified therein is longer than the final deadline for the submission of the documents
confirming the absence of grounds for exclusion in accordance with the ESPD, such document shall
be acceptable during the period of its validity.

(Lm

VP] 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas
EBVPD lll dalies C10 punktas

Tiekéjas su kitais tiekéjais yra sudares susitarimy, kuriais siekiama iSkreipti konkurencijg
atliekamame pirkime, ir KC dél to turi jtikinamy duomeny.

IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. Uztenka pateikto EBVPD.

(EN)

Article 46(4)(1) of LoPP
Part lll (C10) of ESPD

The supplier has entered into agreements with other suppliers aimed at distorting competition
in the procurement concerned, and KC has sufficiently plausible indications to conclude so.

No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.




Eil.

VP] straipsnis, dalis, punktas EBVPD formos dalis pildymui

(l\ll-;_.) Pagalinimo pagrindas Pasalinimo pagrindy nebuvima jrodantys dokumentai
No LelFl 2, PRl E D, 2ol (el th"? S i ) SR Documentation proving the absence of grounds for exclusion
(EN) Grounds for exclusion
4. VP] 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. Uztenka pateikto EBVPD.
(LT) | EBVPD lll dalies C12 punktas

Tiekéjas pirkimo metu pateko j interesy konflikto situacija, kaip apibrézta VP] 21 straipsnyje, ir

atitinkamos padéties negalima istaisyti.

Laikoma, kad atitinkamos padéties dél interesy konflikto negalima iStaisyti, jeigu | interesy

konfliktg pateke asmenys nulémé Komisijos ar KC sprendimus ir Siy sprendimy pakeitimas

priestarauty VP] nuostatoms.
4. Article 46(4)(2) of LoPP No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.
(EN) | Partlll (C12) of ESPD

At the time of the procurement procedure the supplier is in a conflict of interest within the

meaning of Article 21 of the PPL, and the relevant situation cannot be remedied.

It shall be deemed that a situation related to a conflict of interest cannot be remedied if the

persons subject to the conflict of interest have conferred a decisive influence on the decisions

of the Commission or KC and any maodification of such decisions would be contrary to the

provisions of the PPL.
5. VP] 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. UZtenka pateikto EBVPD.
(LT) | EBVPD lll dalies C13 punktas

Pazeista konkurencija, kaip nustatyta VP] 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padéties

negalima itaisyti.
5. Article 46(4)(3) of LoPP No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.
(EN) | Partlll (C13) of ESPD

The competition has been distorted, as defined in Article 27(3) and (4) of the PPL, and the

relevant situation cannot be remedied.
6. VP] 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. UZtenka pateikto EBVPD.
(LT) | EBVPD lll dalies C15 punktas

Tiekéjas pirkimo proceddry metu nuslépé informacija ar pateiké melagingg informacija apie
atitiktj VP) 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir KC gali tai jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis, arba tiekéjas dél pateiktos melagingos informacijos negali pateikti
patvirtinanciy dokumenty, reikalaujamy pagal VP] 50 straipsnj.

Siuo pagrindu tiekéjas taip pat $alinamas i$ pirkimo procediros, kai ankstesniy proceddry,
atlikty VP], VieSuyjy pirkimy, atliekamy gynybos ir saugumo srityje, jstatymo ar Pirkimy,
atliekamy vandentvarkos, energetikos, transporto ar pasto paslaugy srities perkanciyjy
subjekty, jstatymo ar Koncesijy jstatymo nustatyta tvarka, metu nuslépé informacijg ar pateiké
Siame punkte nurodyta melagingg informacijg arba tiekéjas dél pateiktos melagingos
informacijos negaléjo pateikti patvirtinanciy dokumenty, reikalaujamy pagal VP] 50 straipsnj,
dél ko per pastaruosius vienus metus buvo paSalintas i$ pirkimo ar koncesijos suteikimo
proceddry.

Siuo pagrindu tiekéjas taip pat pasalinamas i§ pirkimo procediros, kai, vadovaujantis kity
valstybiy teisés aktais, ankstesniy procediry metu jis nuslépé informacija ar pateiké melaginga
informacijg arba dél melagingos informacijos pateikimo negaléjo pateikti patvirtinanciy
dokumenty, dél ko per pastaruosius vienus metus buvo pasalintas i§ pirkimo ar koncesijos
suteikimo procedury arba taikomos kitos panasios sankcijos.

KC tikrina duomenis pats nacionalinéje duomeny bazéje
Melagingg informacijg pateikusiy tiekéjy sarasas - Vieyjy pirkimy tarnyba (Irv.It)



https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/

Eil.
Nr.
(LT)

VP] straipsnis, dalis, punktas EBVPD formos dalis pildymui
Pasalinimo pagrindas

Pasalinimo pagrindy nebuvima jrodantys dokumentai

No
(EN)

LoPP article, paragraph, point, part of the ESPD form to complete
Grounds for exclusion

Documentation proving the absence of grounds for exclusion

(EN)

Article 46(4)(4) of LoPP
Part Ill (C15) of ESPD

The supplier, in the course of the procurement procedure, withheld information or
misrepresented information on the fulfilment of the requirements laid down in Articles 46 and
47 of the PPL, and KC can demonstrate this by any appropriate means, or the supplier is
unable to submit the supporting documents required pursuant to Article 50 of the PPL due to
the misrepresentation of information.

The supplier shall be also excluded from the procurement procedure on this ground where, in
the course of previous procurement procedures conducted in accordance with the procedure
set out in the PPL, the Law on Public Procurement in the Field of Defence and Security or the
Law on Procurement by Contracting Entities Operating in the Water, Energy, Transport and
Postal Services Sectors or the Concessions Act, the supplier withheld information or
misrepresented information on the requirements referred to in this paragraph, or the supplier
was unable to submit the documents required pursuant to Article 50 of the PPL due to the
misrepresentation of information, which resulted in its exclusion from procurement or
concession conferment procedures.

The supplier shall be also excluded from the procurement procedure on this ground where in
accordance with the legal acts of other states in the course of previous procedures the supplier
withheld information or misrepresented information, or was unable to submit the supporting
documents due to the misrepresentation of information, which resulted in its exclusion from the
procurement procedures within the last one year or a judgement being passed and becoming
effective or other comparable sanctions being introduced within the last one year or other
similar sanctions.

No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.

KC itself verifies the data in the national database at
Melagingg informacijg pateikusiy tiekéjy sarasas - Vieyjy pirkimy tarnyba (Irv.It)

(L)

VP] 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas
EBVPD lll dalies C15 punktas

Tiekéjas pirkimo metu émési neteiséty veiksmy, siekdamas daryti jtakg KC sprendimams,
gauti konfidencialios informacijos, kuri suteikty jam neteisétg pranaSuma pirkimo proceddroje,
ar teiké klaidinancig informacija, kuri gali daryti esmine jtakg KC sprendimams dél tiekéjy
pasalinimo, jy kvalifikacijos vertinimo, laimétojo nustatymo, ir KC gali tai jrodyti bet kokiomis
teisétomis priemonémis.

IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. UZtenka pateikto EBVPD.

(EN)

Article 46(4)(5) of LoPP
Part Ill(C15) of ESPD

The supplier undertook at the time of procurement to unduly influence the decision-making
process of KC, to obtain confidential information that would confer upon it undue advantages
in the procurement procedure or provided misleading information which may have a material
influence on decisions of KC concerning the exclusion of suppliers, evaluation of their
qualifications, determination of the successful tenderer, and KC can demonstrate this by any
appropriate means.

No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.

(Lm

VP] 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas
EBVPD lll dalies C14 punktas

Tiekéjas yra nejvykdes sutarties, sudarytos vadovaujantis VP], VieSuyjy pirkimy, atliekamy
gynybos ir saugumo srityje, jstatymu ar Pirkimy, atliekamy vandentvarkos, energetikos,
transporto ar pasto paslaugy srities perkanciyjy subjekty, jstatymu, ar koncesijos sutarties arba
yra netinkamai ja jvykdes ir tai buvo esminis sutarties pazeidimas, kaip nustatyta Civilinio
kodekso 6.217 straipsnyje (toliau — esminis sutarties paZeidimas), dél kurio per pastaruosius

IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. Uztenka pateikto EBVPD.

KC tikrina duomenis pats nacionalinéje duomeny bazéje
Nepatikimi tiekéjai - VieSyjy pirkimy tarnyba (Irv.lIf)

KC tikrina duomenis pats nacionalinéje duomeny bazéje



https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/

Eil.
Nr.
(LT)

VP] straipsnis, dalis, punktas EBVPD formos dalis pildymui
Pasalinimo pagrindas

Pasalinimo pagrindy nebuvima jrodantys dokumentai

No
(EN)

LoPP article, paragraph, point, part of the ESPD form to complete
Grounds for exclusion

Documentation proving the absence of grounds for exclusion

3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir jsiteiséjes
teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkanciosios organizacijos, perkanciojo subjekto ar
suteikiancCiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dél to, kad tiekéjas
sutartyje nustatytg esmine sutarties salygg vykdé su dideliais arba nuolatiniais trdkumais, ar
per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkanciosios organizacijos sprendimas, kad tiekéjas
sutartyje nustatytg esmine sutarties sglygg vykdé su dideliais arba nuolatiniais trakumais ir del
to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija.

Siuo pagrindu tiekéjas taip pat pasalinamas i pirkimo procediros, kai, vadovaujantis kity
valstybiy teisés aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesne
sutartj, ankstesne sutartj su perkanciuoju subjektu arba ankstesne koncesijos sutartj, sutartyje
nustatytg esminj reikalavimg vykdé su dideliais arba nuolatiniais trikumais ir dél to ta
ankstesné sutartis buvo nutraukta anks€iau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo
terminas, buvo pareikalauta atlyginti Zalg ar taikomos kitos panasSios sankcijos.

https://vpt.Irv.It/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-
koncesininku-sarasas

(EN)

Article 46(4)(6) of LoPP
Part 1li(C14) of ESPD

The supplier has failed to perform a contract entered into in accordance with the PPL, the Law
on Public Procurement in the Field of Defence and Security or the Law on Procurement by
Contracting Entities Operating in the Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors,
or a concession contract or has improperly performed it, which has led to a material breach of
the contract as stipulated in the Civil Code Article 6.217 (hereinafter: a ‘material breach of a
contract’) resulting in termination of the contract within the last three years or passing and
becoming effective, within the last three years, of a judgement satisfying the claim of the
contracting authority, the contracting entity or the awarding authority for damages as a result
of the supplier showing significant or persistent deficiencies in the performance of a substantive
requirement under the contract, or within the past three years the contracting authority has
decided that the supplier has showed significant or persistent deficiencies in the performance
of a substantive requirement under the contract which led to the sanction as defined in the
contract.

The supplier shall be also excluded from the procurement procedure on this ground where in
accordance with the legal acts of other states it is established within the last three years that
the supplier, under a prior contract, a prior contract with the contracting entity or a prior
concession contract, has shown significant or persistent deficiencies in the performance of a
substantive requirement under the contract which led to early termination of that prior contract,
damages or other comparable sanctions.

No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient

KC itself verifies the data in the national database at
Nepatikimi tiekéjai - Viedyjy pirkimy tarnyba (Irv.lt)

KC itself verifies the data in the national database at
https://vpt.Irv.It/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-
koncesininku-sarasas

(Lm

VP] 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis
EBVPD lll dalies C11 punktas

Tiekéjas yra padares rimtg profesinj pazeidima, dél kurio KC abejoja tiekéjo sgziningumu, kai
jis yra padares finansinés atskaitomybés ir audito teisés akty pazeidimg ir nuo jo padarymo
dienos praéjo maziau kaip vieni metai

IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. Uztenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dél tiekéjo pasalinimo i$ pirkimo procediros Siame punkte nurodytu pasalinimo
pagrindu, be kita ko, atsizvelgiama j nacionalinéje duomeny bazéje adresu:
https://www.reqistrucentras.lt/jar/p/index.php paskelbtg informacijg, taip pat j Siame informaciniame
praneSime pateiktg informacija:_ Finansiniy ataskaity nepateikimas qali tapti kliatimi dalyvauti
vieSuosiuose pirkimuose - VieSyjy pirkimy tarnyba (Irv.It)

(EN)

Article 46(4)(7a) of LoPP
Part 11l(C11) of ESPD

The supplier has committed a serious professional misconduct which leads the KC to doubt
the supplier's integrity, where the supplier has committed an infringement of the legislation on
financial reporting and auditing, and where the infringement has been committed less than one
year ago

No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.

When making decisions on the exclusion of a supplier from the procurement procedure on the
grounds of exclusion specified in this point, among other things, the national database at:

The information published at https.//www.reqgistrucentras.lt/jar/p/index.php , as well as the information
provided in this information notice: Finansiniy ataskaity nepateikimas gali tapti klidtimi dalyvauti
vieSuosiuose pirkimuose - VieSyjy pirkimy tarnyba (Irv.It)



https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/

Eil.

VP] straipsnis, dalis, punktas EBVPD formos dalis pildymui

(l\ll-;_.) Pagalinimo pagrindas Pasalinimo pagrindy nebuvima jrodantys dokumentai
No HEPE S B, [FRLERIET L 2T, [FE6 th"? S DI L R 22 Documentation proving the absence of grounds for exclusion
(EN) Grounds for exclusion
10. VP] 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. Uztenka pateikto EBVPD.
(LT) | EBVPD lll dalies C11 punktas
Priimant sprendimus dél tiekéjo paSalinimo i$ pirkimo procediros Siame punkte nurodytu pasalinimo
Tiekéjas yra padares rimtg profesinj pazeidima, dél kurio KC abejoja tiekéjo sgziningumu, kai | pagrindu, be kita ko, atsizvelgiama | nacionalinéje duomeny bazéje adresu
jis (tiekéjas) neatitinka minimaliy patikimo mokes¢iy mokétojo kriterijy, nustatyty Lietuvos | https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamg informacija.
Respublikos mokes&iy administravimo jstatymo 40" straipsnio 1 dalyje.
10. Article 46(4)(7b) of LoPP No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.
(EN) | Partlll(C11) of ESPD
Decisions to exclude a supplier from the procurement procedure on the grounds of exclusion referred
The supplier has committed a serious professional misconduct which leads the KC to doubt | to in this point shall take account, inter alia, of the information published in the national database at
the supplier's integrity, where the supplier does not meet the minimum criteria for a reliable | https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
taxpayer set out in Article 40'(1) of the Law on Tax Administration of the Republic of Lithuania.
1. VP] 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto ¢ papunktis IS Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. UZtenka pateikto EBVPD.
(LT) | EBVPD lll dalies C11 punktas
Priimant sprendimus dél tiekéjo pasalinimo i$ pirkimo procediros Siame punkte nurodytu pasalinimo
Tiekéjas yra padares rimtg profesinj pazeidimg, dél kurio KC abejoja tiekéjo sgziningumu, kai | pagrindu, be kita ko, atsizvelgiama j nacionalinéje duomeny bazéje adresu:
jis yra padares draudimo sudaryti draudziamus susitarimus, jtvirtinto Lietuvos Respublikos | Atviri duomenys | Konkurencijos taryba (kt.gov.lt) skelbiama informacija.
konkurencijos jstatyme ar panaSaus pobldzio kitos valstybés teisés akte, pazeidima ir nuo jo
padarymo dienos praéjo maziau kaip 3 metai.
1. Article 46(4)(7c) of LoPP No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.
(EN) | Partlll(C11) of ESPD
Decisions to exclude a supplier from the procurement procedure on the grounds of exclusion referred
The supplier has committed a serious professional misconduct which leads the KC to doubt | to in this point shall take account, inter alia, of the information published in the national database at:
the supplier's integrity, where the supplier has committed a breach of the prohibition on the | https://kt.gov.It/It/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
conclusion of prohibited agreements laid down in the Law on Competition of the Republic of
Lithuania or in a similar legislation of another country, and where the breach has been
committed within a period of less than 3 years.
12. VP] 46 straipsnio 2' dalis I$ Lietuvoje jsteigty subjekty jrodanciy dokumenty nereikalaujama. UzZtenka pateikto EBVPD.
(LT) | EBVPD lll dalies D2 punktas
Tiekéjas yra neatlikes jam paskirtos baudziamojo poveikio priemonés — uzdraudimo juridiniam
asmeniui dalyvauti vieSuosiuose pirkimuose.
12. Article 46(2") of LoPP No supporting documents are required from entities established in Lithuania. The ESPD is sufficient.
(EN) | Part llI(D2) of ESPD

The supplier has not complied with the punitive measure imposed on him in the form of a ban
on the participation of a legal entity in public procurement.



https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu
https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu

